
COOKING 
SUITE

Con maestria  
diamo forma alla 

visione, realizzando 
pezzi unici

Nous donnons forme 
à une vision grâce 

à notre savoir-faire, 
en créant des pièces 

uniques.

Con maestría 
damos forma a la visión, 
realizando piezas únicas.



Maestri
di cucine
 

Maestros 
de cocinas

Experts  
en cuisines Fondée en 1971 dans la province de 

Trévise, Gico raconte aujourd’hui son 
histoire à travers le slogan « Maîtres de 
cuisines ». Nous offrons depuis 50 ans 
aux chefs cuisiniers et aux entrepreneurs 
de la restauration des solutions sur 
mesure, afin d’améliorer l’environnement 
de travail et les performances en cuisine.
Les valeurs qui nous distinguent sur 
le marché : une gamme complète, un 
service après-vente efficace et des 
solutions performantes et bien d’autres 
encore.

Fondata nel 1971 in provincia di Treviso, 
oggi Gico si racconta attraverso il payoff 
“Maestri di cucine”. Da oltre 50 anni 
offriamo a chef e imprenditori della 
ristorazione soluzioni personalizzate 
su misura, con l’obiettivo di migliorare 
l’ambiente di lavoro e le performance  
in cucina. Completezza di gamma, 
efficienza del servizio post vendita  
ed efficacia delle soluzioni impiegate, 
sono solo alcuni dei valori che  
ci distinguono sul mercato.

Competenze tecniche, industriali  
e artigianali, insieme a un’esperienza 
senza eguali nel mondo delle cucine 
professionali, ci consentono di 
perseguire ogni giorno il nostro obiettivo: 
rappresentare l’eccellenza della qualità 
costruttiva made in Italy.
Oggi Gico fa parte del gruppo Somec, 
realtà leader a livello internazionale.
Ciò consente di operare su scala globale, 
gestendo complessità e delivery in modo 
rapido e flessibile, portando con orgoglio 
la qualità italiana in tutto il mondo.

Fundada en 1971 en la provincia de 
Treviso, actualmente Gico se narra a 
través del payoff “Maestros de cocinas”. 
Desde hace 50 años ofrecemos a chefs y 
empresarios de la restauración soluciones 
personalizadas a medida, para mejorar el 
ambiente de trabajo y el rendimiento en 
la cocina.
Plenitud de gama, eficiencia del servicio 
post venta y eficacia de las soluciones 
utilizadas, son solo algunos de los valores 
que nos distinguen en el mercado.

Competencias técnicas, industriales 
y artesanales, junto a una experiencia 
sin igual en el mundo de las cocinas 
profesionales, nos permiten conseguir 
cada día nuestro objetivo: representar 
la excelencia de la calidad constructiva 
made in Italy.
Hoy en día, Gico forma parte del 
grupo Somec, realidad líder a nivel 
internacional.
Esto permite operar a escala global, 
gestionando la complejidad y la entrega 
de manera rápida y flexible, llevando 
con orgullo la calidad italiana por todo el 
mundo

La nostra storia

Notre histoire 

Nuestra historia

La nostra missione

Notre mission 

Nuestra misión

Nos compétences techniques, 
industrielles et artisanales, ainsi qu’une 
expérience inégalée dans le monde 
des cuisines professionnelles, nous 
permettent de poursuivre chaque jour 
notre objectif : représenter l’excellence de 
la qualité de fabrication du made in Italy.
Gico fait partie désormais du groupe 
Somec, une entreprise internationale de 
premier plan.
L’entreprise peut ainsi opérer à l’échelle 
mondiale, en gérant les situations 
complexes et les livraisons avec rapidité 
et souplesse, et en proposant avec fierté 
la qualité italienne dans le monde entier.
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Progetti esclusivi 
su misura per 
l’alta ristorazione, 
100% Made in Italy

Des projets exclusifs sur 
mesure pour la haute 
cuisine, 100 %
Made in Italy

Proyectos exclusivos 
a medida para la alta 
restauración, 100% Made 
in Italy

Operiamo su scala globale e siamo 
in grado di gestire progetti completi 
ad elevata complessità. Grazie al 
rapporto con partner di primario 
livello, offriamo soluzioni complete, 
esclusive e customizzate.

Nous opérons à l’échelle mondiale 
et nous sommes en mesure de 
gérer des projets complets et très 
complexes. Grâce au rapport avec le 
partenaire de premier niveau, nous 
offrons des solutions complètes, 
exclusives et personnalisées.

Trabajamos a escala global y 
podemos gestionar proyectos 
completos muy complejos. 
Gracias a la relación con socios 
de primer nivel, ofrecemos 
soluciones completas, exclusivas y 
personalizadas.

Studiata e progettata in base alle 
esigenze dello Chef. Altissimo livello 
di customizzazione, per Cooking 
Suite esclusive nei materiali, nei 
colori, nel design e nelle dimensioni 
che si adattano perfettamente  
ad ogni spazio e food experience.

Piano unico continuo, infinite 
composizioni. Facilità di pulizia e 
massima igiene sono garantite da 
una struttura unica, senza giunzioni. 

Alte prestazioni, robustezza,  
igiene e innovazione tecnologica.  
Stabilità e igiene delle composizioni 
garantite dall’unione a baionetta  
tra i vari elementi.  
Massima versatilità di composizione.

Cooking
Suite

Fusion
Line

H+ Modular
Range

Étudiée et conçue selon les besoins 
du Chef. Très haut niveau de 
personnalisation, pour Cooking 
Suite exclusive dans les matériaux, 
dans les couleurs, dans le design et 
dans les dimensions qui s’adaptent 
parfaitement à chaque espace et 
expérience culinaire.

Plan continu unique, compositions 
infinies. La facilité
de nettoyage et l’hygiène maximale 
sont garanties par une structure 
unique, sans jonction.

Hautes performances, 
solidité, hygiène et innovation 
technologique. Stabilité et hygiène 
des compositions garanties par 
l’assemblage à baïonnette entre les 
différents éléments. Polyvalence 
maximale de la composition.

Estudiado y diseñado según las 
necesidades del Chef. Un nivel 
muy alto de personalización 
para Cooking Suite exclusivas 
en materiales, colores, diseño 
y dimensiones que se adaptan 
perfectamente a cualquier espacio y 
experiencia gastronómica.

Encimera única continua, infinidad 
de composiciones. La facilidad de 
limpieza y la máxima higiene están 
garantizadas por una estructura 
única y continua, sin uniones.

Altas prestaciones, robustez, 
higiene e innovación tecnológica. 
Estabilidad e higiene de las 
composiciones, garantizadas por 
la unión en bayoneta entre los 
diferentes elementos. Máxima 
versatilidad de composición.
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Cooking 
Suite

Con maestria diamo forma 
alla visione, realizzando 
pezzi unici

Nous donnons forme 
à une vision grâce à notre 
savoir-faire, en créant des 
pièces uniques.

Con maestría 
damos forma a la visión, 
realizando piezas únicas.

Cucina monoblocco realizzata  
per Chef Carlo Cracco,  
ristorante Cracco Portofino.

Cuisinière monobloc réalisée  
pour le chef Carlo Cracco dans son 
restaurant Cracco Portofino.

Cocina Monoblocco realizada  
para el Chef Carlo Cracco,  
restaurante Cracco Portofino.
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Perfetta, sempre.

Ogni cucina monoblocco è realizzata 
su misura, per inserirsi alla perfezione 

in ogni spazio di lavoro.

Parfaite, toujours.

Chaque cuisinière Monobloc est fabriquée 
sur mesure, pour s’intégrer parfaitement 

dans n’importe quel espace de travail.

Perfecta, siempre.

Cada cocina Monoblocco está hecha a 
medida, para adaptarse perfectamente a 

cada espacio de trabajo.

Estetica e Funzionalità

Il piano unico rende la superficie di lavoro 
estremamente funzionale, assicurando un 

design pulito ed elegante.

Esthétique et fonctionnalité

Le plan unique offre une surface de 
travail extrêmement fonctionnelle, tout en 
garantissant un design épuré et élégant.

Estética y Funcionalidad

La encimera única hace que la superficie de 
trabajo sea muy funcional, garantizando un 

diseño sencillo y elegante.

Struttura costruttiva autoportante

Perfetta distribuzione dei flussi d’aria 
per migliorare la gestione del calore.

Disegniamola, insieme

Libera scelta alle fuzioni da 
posizionare sul piano della cucina,  

nel punto esatto desiderato.

Dessinons-la ensemble

Vous avez le choix des fonctions à placer 
sur le plan de travail de la cuisinière, à 
l’endroit exact où vous le souhaitez.

Vamos a diseñarla, juntos

Libre elección de las funciones a colocar en 
la encimera de la cocina, en el punto exacto 

deseado.

Estructura constructiva autoportante

Distribución perfecta de los flujos de aire 
para mejorar la gestión del calor.

Une structure autoportante

Distribution parfaite des débits d’air pour 
une meilleure gestion de la chaleur.
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Elementi caldi, freddi, 
neutri su tutti e 4 i lati 
della cucina

Des éléments chauds, 
froids ou neutres sur les 
4 côtés de la cuisinière

Elementos calientes, 
fríos, neutros en los 4 
lados de la cocina

Ottimizzazione 
energetica

L’optimisation 
énergétique

Optimización 
energética

L’attenzione all’impatto energetico, 
così come il mantenimento delle 
prestazioni a livelli altissimi, sono  
da sempre un valore chiave per Gico: 
sempre al centro di ogni progetto.

L’attention portée à l’impact 
énergétique, ainsi que le maintien 
des performances au plus haut 
niveau, ont toujours été une valeur 
clé pour Gico : toujours au centre de 
chaque projet.

La atención al impacto energético, 
así como al mantenimiento de las 
prestaciones a niveles muy altos, 
han sido siempre un valor clave para 
Gico: siempre en el centro de cada 
proyecto.

L’ottimizzazione dei flussi di lavoro 
e delle performance deve sempre 
guidare la costruzione del layout  
di una nuova cucina.
Con la monoblocco Gico è possibile 
posizionare elementi caldi, freddi  
o neutri su ogni lato, sfruttando  
al meglio gli spazi.

L’optimisation des débits de 
travail et des performances doit 
toujours guider l’agencement dans 
la construction d’une nouvelle 
cuisinière.
Avec le modèle monobloc Gico, il 
est possible de placer des éléments 
chauds, froids ou neutres de chaque 
côté, en utilisant au mieux l’espace.

La optimización de los flujos de 
trabajo y del rendimiento siempre 
debe guiar la construcción del 
layout de una nueva cocina.
Con la Monoblocco Gico se pueden 
colocar elementos calientes, fríos o 
neutros a cada lado, aprovechando 
mejor el espacio.

Alte performance,
basso consumo

Hautes 
performances, 
faible 
consommation

Alto rendimiento, 
bajo consumo



12 13

Finiture 
speciali

Les finitions 
spéciales

Acabados 
especiales

 

Dettagli  
personalizzati

Customized 
details

Personalisierte 
Details

La funzionalità è la chiave, ed anche 
il design reclama la sua parte.
In Gico abbiamo voluto consentire 
allo Chef di personalizzare la sua 
monoblocco anche nei rivestimenti, 
perché una cucina sartoriale va 
vissuta in tutto e per tutto.

La solution se trouve dans la 
fonctionnalité mais le design n’est 
pas en reste. Chez Gico, nous 
avons voulu permettre au chef de 
personnaliser sa cuisinière Monobloc 
jusque dans les revêtements, parce 
qu’une cuisinière sur mesure doit 
être vécue de bout en bout.

La funcionalidad es la clave, y 
también el diseño exige su parte.
En Gico hemos permitido al Chef 
personalizar su Monoblocco también 
en los revestimientos, porque una 
cocina sartorial debe vivirse en 
todos los sentidos.

Su misura, anche per le finiture.
Come si è sognata la propria cucina, 
così verrà realizzata.

Du sur-mesure, même pour les 
finitions.
Votre cuisinière sera réalisée comme 
vous l’avez imaginée.

A medida, incluso en los acabados.
Como soñó su cocina, así se hará.

Design e  
tailor-made

Design et  
sur mesure

Diseño y  
hecho a medida
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Sigillata a filo piano
Jointoyé à fleur de plan
Sellada a ras de la encimera

Saldata a filo piano
Soudé à fleur de plan
Soldada a ras de la encimera

Drop-in

Tre modalità  
di inserimento  
delle apparecchiature:  
sigillata, saldata,  
drop-in

Trois modes 
d’installation 
pour les équipements : 
jointoyé, soudé, 
drop-in

Tres modos 
de incluir 
los equipos: 
sellado, soldado, 
drop-in
 

Ampia scelta,
massima  
flessibilità

Vaste choix, 
flexibilité 
maximale

Amplia selección, 
máxima 
flexibilidad
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Soluzioni semplici e allo stesso 
tempo creative per avere tutto 
a portata di mano, pensate per 
agevolare le diverse abitudini  
e necessità di ogni chef.

Des solutions simples et créatives 
pour tout avoir à portée de main. 
Elles sont conçues pour faciliter les 
différentes habitudes et besoins des 
chefs.

Soluciones simples y a la vez, 
creativas para tenerlo todo al 
alcance de la mano, pensadas para 
facilitar los diferentes hábitos y las 
necesidades de cada chef.

Optional e accessori: 
un valore aggiunto

Les options et les 
accessoires: 
une valeur ajoutée

Opcional y accesorios: 
un valor añadido



La qualità certificata

Qualité certifiée

La calidad certificada

A testimonianza di un’assoluta 
attenzione alla qualità e alla 
sicurezza, nel rispetto di protocolli 
rigorosi, GICO fin dai primi anni ‘90 
ottiene le certificazioni CE e UNI 
EN ISO 9001. I prodotti GICO sono 
certificati per le normative gas: 
DVGW per la comunità Europea, 
UKCA per il Regno Unito, SASO 
Quality Mark per l’Arabia Saudita. 
Per le normative elettriche EAC per 
la Russia.

Dès le début des années 90, GICO 
obtient les certifications CE et UNI 
EN ISO 9001, attestant l’attention 
absolue qu’elle accorde à la qualité 
et à la sécurité, selon des protocoles 
rigoureux. Les produits GICO sont 
certifiés conformes aux normes 
relatives aux gaz : DVGW pour la 
Communauté européenne, UKCA 
pour le Royaume Uni, SASO Quality 
Mark pour l’Arabie Saoudite. 
Certification EAC de l’équipement 
électrique pour la Russie.

Desde los primeros años de la 
década del 90, GICO cuenta con 
las certificaciones CE y UNI EN 
ISO 9001, lo que demuestra el 
cumplimiento de los protocolos 
más estrictos y su absoluta atención 
a la calidad y la seguridad. Los 
productos GICO están certificados 
para las normativas de gas: DVGW 
para la comunidad europea, UKCA 
para el Reino Unido y SASO Quality 
Mark para Arabia Saudita. Para las 
normativas eléctricas EAC para 
Rusia.



A company of

GICO S.p.A.
Via IV Novembre, 81
31028 Vazzola (TV) - Italy
Tel. +39 0438 4444 
gico.it
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SOMEC SpA (EXM ticker: SOM) è un gruppo di società specializzate 
nell’ingegnerizzazione, progettazione e realizzazione di progetti costruttivi 
chiavi in mano in ambito navale e civile, in tre segmenti di commessa: sistemi 
ingegnerizzati di architetture navali e facciate civili, sistemi e prodotti di 
cucine professionali, progettazione e creazione di interiors personalizzati. 
Le società di SOMEC gruppo operano secondo rigorosi standard di 
accreditamento per posizione finanziaria e scala operativa, e di certificazione 
per qualità, sicurezza e sostenibilità ESG. SOMEC è qualità costruttiva italiana.
www.somecgruppo.com 

SOMEC SpA (EXN ticker : SOM) est un groupe de sociétés spécialisées dans 
l’ingénierie, la conception et la réalisation de projets de construction clés 
en main dans les secteurs naval et civil, dans trois segments de commande 
- systèmes d’ingénierie d’architecture navale et façades civiles ; systèmes 
et produits de cuisines professionnels ; conception et création d’intérieurs 
personnalisés. Les sociétés du groupe SOMEC opèrent selon des normes 
d’accréditation strictes pour la situation financière et l’échelle opérationnelle, 
et une certification pour la qualité, la sécurité et la durabilité ESG. SOMEC et 
la qualité de fabrication italienne.
www.somecgruppo.com

SOMEC SpA (EXN ticker: SOM) es un grupo de empresas especializadas 
en la ingeniería, diseño e implementación de proyectos de construcción 
llave en mano en los sectores naval y civil, en tres segmentos: sistemas de 
ingeniería de arquitecturas navales y fachadas civiles; sistemas y productos 
de cocinas profesionales; diseño y creación de interiores personalizados. Las 
empresas de SOMEC Gruppo, trabajan de acuerdo con estrictos estándares 
de acreditación para posición financiera y escala operativa, y de certificación 
de calidad, seguridad y sostenibilidad ESG. SOMEC es símbolo de calidad de 
construcción italiana.
www.somecgruppo.com


